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Előfizetési dij 

K. KÖZLONY 
julius —decemberi folyamára. 
Egészévre . 12 forint. 
Eélvre 
Evnegyedre a 
Az előfizetési pénz kiadó Stein János kö- 

zéputczai könyvkereskedésébe küldendő, hol a 

megrendelt példány pontos megküldéséről intéz- 

kedve van. 

Miolozsvar, junius 29. 

(D) Habár páruap óta, hogy a Schmer- 
ling-ministerium irányában az őt addig istápolt 
felsőház is meglehetős bizalmatlansági szava- 
zatot adott, be lehetett látni a közvélemény 
mind nagyobbra tornyosuló áradatát, mely e 
ministeriumot elnyelni készül; mind a mellett 
nem lehetett számitani e ministerium oly 
rögtönös elmerülésére, ugy szintén nem 
arra, hogy ama ministerium buzgó párthivei 
az erdélyi s magyarországi korlátnokok oly 
egyszerre merülnek el vele. 

Ma még, midőn ezen czikkünket irjuk, 
nem ismeretesek előttünk a ministerium s 
párthivei lemondásának indokai, s igy azt 
sem tudjuk, hogy azt hazai alkotmány kér- 
déseink szempontjából mennyi részben mél- 
tathassuk, hogy azonban a lemondás esemé- 
nye a magyar királyság álláspontjával is 
legalább elvi összeköttetésben áll, azt ma is 
világosan következtetjük azon körülményből, 
hogy a magyar királyság korlátnokai is a 
ministeriummal egyszerre tünnek le a szin- 
padról, holott ha ők az udvarnál ezen auto- 
nom királyságot valóban képviselték volna, 
sorsuk nem leendett az osztrák ministereké- 
vel összekötve. 

Tudva van azonban, hogy ama korlátno- 
kok nem legalis uton a nemzet választottjai, 
hanem Sechmerling ur rendszerének voltak 
általa kiválasztott támaszai, hű párthivei ama 
rendszernek, melyet a lelépett államminister 
ur a magyar jogelvesztés elmélete mellett 
akart létesiteni, s midőn igy ök mind lelép- 
tek, bizvást lehet következtetni, hogy nem 
valamely a képviselet körében felmerült egyes 
kérdés, hanem magának a rendszernek már 
mindkét ház által megtámadott tarthatlanságá- 
ból fejlett nagy elvi kérdések lehettek okai 
e gyors és felette fontos változásnak. 

Telegrammunkban két uj név merül gróf 
Beleredi és Majláth urak nevei, amaz, mint 
államminister, ez mint, hir szerint, az összes 
magyar királyság ideiglenes korlátnoka. 

A magyar korlátnok neve mindnyájunk 
előtt ismeretes; a régi conservativ párt egy 
tekintélyes és nagy talentumu tagját birta 
benne, s nem lehet kétségünk abban, hogy 
ö nmlga nem teend szolgálatot oly kisérle- 
teknek, melyek a magyar alkotmányosság 
tettleges tagadására lennének irányozva. 

Hogy az osztrák ministeri combinatioba, 
kik jöttek be, gyözött-e Austria azon bátor 
fölléptü ellenzéke, mely az államministerium 
politikájának meddöségét belátva a birodalom 
nagy hatalmi tekintélyének fentartására erős 
és bátor szót emelt? azt még nem tudjuk, 
mert gr. Belcredi nevével egyik osztrák párt 
sem áll nyilvánosan szorosabb kapcsolatba, 
és igy a ministerium pártszinezetét annak 
fejéröl egyszerre meghatározni nem lehet. Va- 
lószinüleg, midőn ezen czikkünk már világot 
látand, akkor lapunk képes leend hozni az 
ujabb ministeri szervezetet. 

A német tartományokban régibb idök óta 
fejlett alkotmányos élet nem levén, nem cso- 
da, ha szolgálataikban tekintélyes nevekkel 
találkozunk a nélkül, hogy nevökkel vala- 
mely határozottabb pártfogalom állana össze- 
köttetésben. 

Éppen ezért kedvezőtlen itéletet nem 
mondhatunk saját érdekeinkre nézve az ujab- 
ban felmerült név hallatára, midőn egy a 
pártok közt neutralisabb név könnyen azon 
föltevésre is vezethet, hogy annyi sikertelen 
programm és kisérlet után egyenesen az 
uralkodó fölség vette kezére az alkotmány- 
viszály megoldásának kérdését, atyai figyel- 
mére méltatva a leghűbb magyar pártoknak 
ő Felsége személyéhez történt fölebbezéseit. 

Ez eseményt ily irányban csak kedve- 
zöleg magyarázhatjuk álláspontunkra nézve, 
és az eszmék azon fejlödésének természetes 
következményeiként tekinthetjük, a mely 
fejlödés mind közelebb hozta Austria népei- 
nek közvéleményét, s valószinüleg az ural- 
kodó Felség hajlandóságát is a magyar nem- 
zet alkotmányos felfogásához. 

Valamint nem valánk tulvérmesek a pesti 
látogatás remény és örömteljes napjaiban, ugy 
most, midőn már csak az idő közelségénél 
fogva is nekünk távollevőknek hozzávetéseink- 
ben jogunk volna e nagy változást ama na- 
pok emlékezeteivel s reményeivel kapcsolatba 
hozni, éppen nem akarjuk kitüzni a gyözelmi 
lobogókat; reménynyel és bizalommal várjuk 
ugyan a további fejlődéseket, de nem téveszt- 
jük szemünk elől, hogy két egymást követő, 
egyaránt költséges, és rokonszenvet nem nyert 
kisérlet anyagi és erkölcsi következményei 
igen is meguehezitik a korona gondjait, s 
a ki végre az ephemer kisérletek után egy 
jobb és maradandóbb biztosabb állapotot akar 
épiteni, szükség, hogy a népek csöndjére, 
tulreményektől ment polgári buzgalmára, s 
elfogulatlan s corruptiok által végképp meg 
nem rontott alkotmányos érzelmeire s alatt- 
valói hódolatára számithasson. 

Annyi bizonyos, hogy ha egész Austriá- 
ban való az, a mit nehány hét előtt a biro- 
dalmi tanácsban nyiltan kimondottak, hogy 
roszabb állapot bármely ministerium alatt 
nem állhat elé, mint a melyet a Schmerling 
ministerium idézett fel, most, midőn azon leg- 
roszabb állapot ministeriuma félrevonult, min- 
denesetre csak jobb állapotot várhatunk, és 
nekünk ez is vigaszunkra esik, kik ama rosz 
állapot sulyát már ellenkező álláspontunknál 
fogva is a legnagyobb mérvben érezhettük. 

Az, mi a Schmerling ministeriumot lát- 
hatólag leginkább összesebezte, kérdésen ki- 
vül a magyar alkotmányviszály, és a biro- 
dalomnak az általa képviselt rendszer alatt 
még jobban megrenditett pénzügyi állása va- 
la. Nem kell éles ész hozzávethetnünk, hogy 
a ministerium, ha kaphatott is ujabb könnyü 
sebet, de kiválólag e két nagy seb miatt 
hulhatott el. 

Ha az ujabb ministerium a birodalom e 
két sebét hegeszteni képes leend, mi ebből 
egyszerre meritjük az erkölcsi és anyagi nye- 
reményt. Erkölcsi nyereményünk lesz hazánk 
alkotmányos életének ujabb lendülete; anyagi 
nyereményünk közterheinknek vagy némi 
könnyebbülése, vagy ha e könnyebbülés 
még egyhamar eszközölhető nem volna, azon 
biztató kilátás, hogy ha az állam terhes adói 
nyomnának, azok takarékosabb kormányzás 
mellett arra volnának rendeltetve, hogy az 
adósságokat törleszszék, s későbbi napjaink- 
ra terheinktőli könnyebbedés, a vagyonoso- 
dás és jóllét lehetőségét biztositsák. 

Junius 30-án. Ma már a ministerium 
lelépésének indokát constatirozhatjuk. A ,P. 
Lloyd4 értesitése szerint a 26-iki ministeri 
tanácsban ő Felsége a ministeriumot azon 
legmagasabb nyilatkozattal lepte meg, hogy 
uj magyar korlátnokot nevezett ki. Ő Felsége 
ezáltal tettleg kitüntette, hogy a magyar ki- 
rályság minden főhatalma Bécsben, az egye- 
dül illetékes királyi kezekben központosul. 
Természetes, hogy a Schmerling-ministerium, 
mely a magyar királyság suverain autono- 
miáját egész az elévülés elméletéig tagadta, 
egyebet nem tehetett, mint lelépni, s oly 
combinationak engedni helyet, mely a biro- 
dalomnak a dinastia általi közösségét, a 
magyar korona integritásával a historiai 
nyomdokokon egyeztesse. Nézetünk szerint 
a császár és magyar király ö Felsége ezen 
szintoly erélyes mint atyailag méltányos fel- 
lépte után, bármely ministeriumnak más fel- 
adata többé nem lehet. 

Most tehát kétségtelen, hogy a magyar 
kérdés vonta maga után az egész fontos ese- 
ményt. Nemzetünk szilárd jelleme a positiv. 
törvények melletti hű kitartása, meghozta az 
első következményt; mérséklete, s az ural- 
kodó Fölség iránti jellemteljes hűsége meg- 
hozandja a többit is. Ez ma reményünk, s 
valamint kitartó hittel vártuk a megpróbál- 
tatás napjaiban sorsunk jobbra fordultát, ugy 
kitartó türelemmel s ott, hol tenni lehet, kész 
erélyes tevékenységgel fog minden alkotmá- 
nyos érzelmü ember a legmagasabb jogos 
szándékok hű támaszává válni 

Örömünkre válik az uj korlátnoknak az 
udvari kanczellária tisztelgő küldöttségéhez 
tett nyilatkozata e hó 28-kán, melyben kije- 
lenti, miképp ,a czél, melyet öő Felsége az 
államjogi kérdések megoldására 
nézve kijelölt, s e czélnak teljesedése, a mely 
a magyar haza és a birodalom jól- 
létének kezességét foglalja magá- 
ban, csak akkor teljesedhető, ha arra min- 
den állampolgár legjobb erejét szenteli. 

Jól esik valahára a kormány éléről egy 
kis alkotmányos hang : utóbbi idökben a kor- 
mány élén mindig a hivatalnokokra hivatkoz- 
tak, most a haza polgáraira történik főhivat- 
kozás, és a korlátnok ur beszédében örven- 
detesea ki van az is fejezve, hogy ő Felsége 
által az államjogi kérdés megoldásának czélja 
egyenesen kijelöltetett, ki van az is emelve, 
— a mit másképen nem is képzelhetünk — 
mikép ama legmagasabb czél hazánk és a 
birodalom jóllétének kezességét hordja ma- 
gában. 

Ennyit már is constatirozhatunk, s azt 
hiszszük ennyi is elég arra, hogy hazánk 
oly sokáig borult egén egy csöndes, és jó- 
tékony nap előhajnalát fölfedezhessük, a mi 

nehéz felleg uszik még az uj korány előtt, 
azt a kedvező szelek zivatar nélkül széleszt- 
lhetik szét, s nyomdokaik után a polgári bol- 
dogság s belnyugalom gazdag viránya fejlőd- 
hetik. 

MHolozsvár, juuius 28. 

(B.) Kétségen kivül nevezetes napok 
voltak a Felségnek Besten mulatása napjai, 
és éppen ezért térünk ezekre vissza. 

A Lajthán innen és tul, sőt a külföldön 
is, reményeket ébresztett, azon öszinte szi- 
vélyesség, mely nemzet és fejedelem közt e 
napokban kifejlett. 

Mi, kik az ünnepélyeken nem voltunk 
jelen, mégis e napokban szemeinket a Buda 
várára függesztettük a magyar királyok ez 
ős lakára; mert innen, csak is innen várjuk 
a magyar kérdés szerenecsés megoldását akkor, 
a midőn a törvényesen összehivandó magyar- 
országi országgyülése veszi kezébe a naponta 
égetőbbé váló kérdések elintézését. 

Mennyiben fognak teljesülni a pesti na- 
pokhoz kötött remények, mi nem tudjuk s 
azt hiszszük, hogy valamint tulcsigázott re- 
ményeket ébreszteni, ugy a nem alap mélkül 
felébredett reményeket elfojtani egyaránt hiba 
volna. 

Ezen elvből indulva ki, elfogadjuk ugyan 
a ,Bécsi Hiradó" 124-ik számában „Erdély" 
czim alatt megkezdett czikksorozatban kimon- 
dott azon elvet, miszerint ma már nem lehet 
a tárgyakat egy „paterno nostri corde" féle 
záradékkal elintézni, de nem tartjük lehetet- 
lennek, miszerint a Felség pesti utja, egy 
oly meggyözödésnek eredménye, mely a ma- 
gyar kérdés szerencsés megoldására vezethet, 
ugyan is : 

Az éppen most lelépett ministeriumnak 
az eddigi rendszer érdekében tett sikeretlen 
kisérletei — az ebből eredt ideiglenes, kivé- 
teles állapotok nyomasztó hatása az illető 
országokra nézve — a belügyek rendezetlen- 
ségéből s a költséges bureaucraticus rend- 
szerből eredt s naponta ijesztöbb pénzzavárai 
az államnak, s azon többség, mely a biro- 
dalmi tanács jelen ülésszaka alatt a verwirkt 
elmélet ellen, a valóságos alkotmányos sza- 
badság érdekében, a 26 febr. nyiltparancs 
revisioja s a magyar kérdés alkotmányos 
alapokoni megoldása mellett, kifejlett; teljes- 
leg meggyözhették az uralkodót az eddig 
követett rendszer népszerütlenségéről, tartha- 
tatlanságáról. 

Ha már ez igy van, alapos okunk van 
reményléni, hogy az Uralkodó magyar kit 
rályi jogánál fogva kezébe veszi a magyar 
kérdés megoldását, s a törvényesen össze- 
hivandó országgyülése öszinte közremüködé- 
sével sikerülend is azt megoldania. 

Azonban azzal se ámitsuk magunkat, 
hogy a centralieatio emberei fel fognak hagyni 
terveikkel, csak azért, mert a jelen pillanat- 

ban megingott a föld lábuk alatt. Ők bebi 
zonyitották szivósságukat 1861-ben, a midön a 
a nyilvános térröl leszorulva, a szinfalak 
megett mindaddig működtek, mig rendszerök n 
életbeléptetéséhez ujból nyilvánosan hozzá- 
kezdhettek. E párt hihetősön ezuttal sem fogz 
igen könnyen lemondani terveiről, s nem 

lista urak azon köveket, egy európai con- 

fogja megszüntetni a müködését, föleg Er- 
délyben. Mi am laas 

Mindnyájan ismerjük a szinfalak megett 
müködő pártok veszélyességét, mert ezeknek 
rendszerint érdekökben áll a nép és uralkodó 
közti bizalom helyreállitását akadályozni, s 
éppen ezért bizalmunkat a Felség belátásá- 
ban, közelebbről hazánk iránt nyilvánitott 
hajlamában, ügyünk igazságos voltában, s a 
Lajthán tul kifejlett alkotmányos irányban 
helyezzük, s meg vagyunk gyözödve, hogy 
ha a pesti napokban, az Uralkodó s nép 
közt kifejlett bizalom teljesleg megszilárdul, 
s a Lajthán tul az alkotmányos eszmék ele- 
gendő mély gyökeret vernek; ez esetben az 
alkotmányos szabadságnak s a dualismusnak 
diadala a merev centralisation s bureaucrati- 
cus rendszeren csak idő kérdése. gn 

Fenebb kifejtett reményünket még azon 
körülmény is erősiti, miszerint meg vagyunk 
győzödve, hogy Magyarország eldarabolása 
csak a centralistico bureaucraticus pártnak 1 
volt érdekében, a midőn az elszaggatott ré- 
szekből austriai provinciákat akart teremteni, 
de az uralkodó háznak ugy, mint a biroda- 
lomnak, sőt Európának az áll érdekében, hogy 
Magyarország történelmi alkotmányos alapo- 
kon fejlődve s területében csonkitlan marad- 
va képes legyen megfelelni azon kötelessé- 
geknek, melyekre fekvésénél fogva az uralkodló 
család, a birodalom s az európai civilisatio 
érdekében hivatva van. ninól 

Ez állitásunk igazolására szabad legyen 
rövid vázlatát adni annak, hogy mi lenne 
egy területében megcsonkitott Magyarország- 
ból, s mi főleg egy Magyarországtól elsza- 
kitott Erdélyből. gg ; 

Ha Magyarország a szent, István koro- 
nája eldarabolására tett vagy tehető bármely 
intézkedéseket fait accomple gyanánt elfogad- 
na, ez által azon elvet ismerné el, miszerint az 
octroy közjogi erővel bir szemben a nép és 
fejedelmekkel kötött szerződésekkel, s hogy 
a törvényes országgyülések által hozott s 
törvényesen megkoronázott magyar királyok 
által megerősitett törvényeket egyoldalulag 
eltörölni lehet. lel alsessota 

Ily elvet, ha Magyarország elfogadna, 
ez alapon alkalom serint el lehetne szoritani 
a szent Istyán koronájától Horvátországot, 
ki lehetne szoritani abból a Vojvodinát, sőt 
egy Tótországocskát is, s addig lehetne az 

eldarabolást vinni, mig a részek egyike se 
lenne képes autonomikus állását megtartani. 

Mi hiszszük, hogy a centralista urak 
keszek volnának egy ilyen Magyarországgal 
kedvezőbb föltételek alatt is transigalni, de 
kételkedünk abban, hogy ha sikerülne a sz 
TIstván koronája egyes drága köveit helyeik- 
ből kifeszegetni, képesek lennének a centra- 

flagratio esetében az osztrák birodalom állam- A 
hatalmi külellenségeitől megörizni, de tudjuk 
bizonyosan, hogy Magyarország ily transac- 
tiot visszautasitana. das 

A magyar korona ily elda 
tében ujból Erdély jöne a 
helyzetbe. Hazánk ez esetben 
sitott birodalomnak a központt 
szigetelt provinciája lenne. 
craták kezében maradna a 
lom, Egy helyzetünkkel ismeretle: 
alakult törvényhozó testület intézket 
vábbra is a legéletbev érd 
Szóval sorsunk a római provi 
hasonlitana. 
Továbbá 

Erdély, mely a fi 
örségének vagy a hösies 
lasztani, vagy magát a leh 
tételek mellett megadva a 
kezébe kerülv nt 



független, területében sértetlen Magyarország 
oltalma alatt válhatik a nemzetiségek jog- 
egyenlősége igéje testté, s hogy azt csak 

azzok ellenezhetik , kik önérdekből bureaucra- 
ták, vagy meszébb ható politikai belátással 
nem birnak. 

Az is reményt ébreszt keblünkben, mi- 
szerint az 1848-diki törvények revisioját ma- 

ga a Felség is a „magyarországi országgyü- 
léset teendői közzé sorozta, s nem tett sem- 
mi különbséget az unio, s más 1848 ki tör- 
vények közt, a minthogy nincs is semmi kü- 

: lönbség, s ebből önkint következik, hogy 
azoknak akármelyikét módositani, eltörölni, 
csak az 1848-iki törvények értelmében ösz- 
szehivandó s teljesleg kiegészitett magyaror- 

: szági országgyülésének áll jogában. 
A fenebbiek alapján ma is föltehető 
ugyan az, hogy a centralistico bureaucrati- 
kus párt ujból meg fog kisérteni mindent 
arra, hogy közjogi alap tulajdonittassék a 
magyar korona területi épsége elleu tett egy- 

oldalu intézkedéseknek; de viszont meg va- 
gyunk győzőödve arról is, hogy a Királyhá- 
gón innen és túl, minden alkotmányos párt 
szinezet-különbség nélkül ovakodni fog oly 
lépést tenni, mely akár közvetve, akár közvet- 
lenül oda volna magyarázható, mintha ők a 
magyar korona eldarabolására tett bármely 
intézkedést készek volnának fait accomplie 
gyanánt elfogadva, ezeknek alapján transi- 
gálni. 

Elősoroltuk reményeink s aggodalmaink 
alapjait, s ezeknek összevetése után is azon 
reményt tápláljuk keblünkben, miszerint a 
pesti lapok megtették az első lépést arra, 
hogy az uralkodó s népe közt az óhajtott 
kölcsönös bizalom teljesleg helyre álljon, s 
a lelépett ministerium magatartása szemben a 
birodalmi tanácscsal meglehetősen meggyőz- 
hette a Lajthán tuli alkotmányos érzelmű hon- 
fiakat arról, hogy a centralistikus rendszer 
a helyett, hogy a birodalom hatalmi állását, 
s az alkotmányos szabadságot számukra biz- 
tositaná, éppen a birodalom anyagi ereje 
naponkénti csökkenésére, s a nép alkotmá- 
nyos jogai kijátszására vezet. 

Egy kis indivány 
(utezák megnyitása iránt.) 

Kolozsvár, junius 26. 

Hazai intézeteink között a muzeum-egylet s 

gazdasági-egylet azon igen helyes bhatározatot tet- 
ték, hogy a kebli hirlapokban amaz intézetek anyagi 
és szellemi ügyei körül kifejtett inditványokat vá- 
lasztmányaik által tárgyaltatni és a közgyülések 
elébe terjesztetni határozták. 

Igen helyes volna, ha e szép eszmét minden 
hatóságaink felkarolnák, s azoknak folyvást mü- 
ködő közegei, a jóravaló inditványok kivitelére tö- 

rekednének. 

Kolozsvár fővárosának hatóságától nem lehet 
egészen eltagadni azt, hogy olykor figyelmet fordit 
a nyilvánosság terén felmerült észrevételekre, s azt 
hiszszük, hogy minden testület hasznát veszi annak, 
ha az ügy kezelése körébe tartozó tárgyak az iro- 
dalom terén felemlittetnek. 

Alólirott ezuttal kisebb horderejü inditványt 

akar tenni, hogysem szükség volna ily hosszu be- 
vezetésre. Az egész egy-két ölnyi fal lebontására s 

husz-harmincz ölnyi utcza megnyitására vonatkozik. 

Inditványom nem is uj, mert ha jól emlék- 

szem, e lapokban röviden meg volt már annak esz- 
méje penditve, s én inkább ez eszme körvonalozá- 
sát s indokolását látom szükségesnek. 

Nem lehet tagadni, hogy Kolozsvár legtüzve- 
szélyesb része az ó-vár azon része, mely a Ferencz- 
rendiek egyháza s a sörház között létezik, s mely- 
hez közel esik a profiant-ház is. 

Nem tagadhatni azt is, hogy ugy a sörfőzés- 
nél, mint a sütödéknél erős tüzek égnek, s ha bár 
Isten jóvoltából itt még gyuladások nem történtek 
mostanság, de éppen az erős tüzelések miatt a gyu- 
ladások lehetőségét még inkább feltehetni, mint oly 

. helyeken, hol csak rendes konyhatüzek égnek. 
Képzeljük most, hogy ha a sörház meggyuladna 

s éjszak-nyugati szél a tüzet a szemgyógyintézet- 
nek s a mellette elnyuló szük utcza épületeinek 
vinné, bizonyos, hogy e megközelithetlen belyen az 
oltás képtelenné válnék, daczára annak, hogy a 
Szamos csatornája alig tiz ölnyire fekszik amaz 
épdletektől. 
A hidkaputól, mely a tömeges közlekedésre 

maga is nagyon szük hely, a kevéssé nyiltabb ó-vár; 

bidig a Szamost sehol sem lehet megközeliteni. 

i Kézzelfogható tehát , hogy itt a Ferencziek 

egyháza előtt elnyuló sikátort a Szamosig mulhat- 
lanul s minél hamarább meg kellene nyitni, addig 
is, mig a bidkapu s a mellette megvásárolt romla- 
dozott ház valahára már lebontatnék. 

A malom istállója s a sörház vége közt egy 
utczára alkalmas hézag van, melynek helyisége a 
város tulajdona, s a mely helyiség most semmi lé- 
nyeges használat alatt nincsen. 
- Ttt a varfalat lebontatva, azonnal meg lenne 

nyitva egy keskeny kis utcza a várból kijövö csa- 
torna melett, a ni által az ó-várból egyenes köz- 
lekedés nyilnék a Szamos csatornájáboz, s e csa- 
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tornára épitendő egy kis könnyü gyalog hiddal a 
közlekedés is meg lenne nyitva a Széchenyi-tér 
nyiltabb utczájára, a mi által az ó vár ezen zug 

utczái rendőrségi tekintetben is lényegesen sokat 

nyernének. 

Inditványom tehát az, határozná meg a város 

esküdt közönsége, hogy a Ferencziek egyháza előtt 

éjszaknak irányuló sikátor nyittassék meg egészen 

a Szamos csatornáig, s e csatornára egy könnyü 
hid állittassék, a mi ugy rendőrségi s közbiztonsági 
tekintetekből, mint tüzveszély esetében annyira szük- 
séges, miképp egy tapasztalt ember méltán csak 
bámulbat azon, hogy ez utcza még eddig és régen 
meg nem nyittatott. 

Az egész munkát egy hét alatt végre lehet 
közepes erővel hajtatni, s mikor végre lesz hajtva, 
akkor mindenki meg fog győzödni, hogy a város 
előljárósága egy igen üdvös és czélszerü gondola- 
tot hajtott végre, a mi hogy eddig meg nem történt, 
annyival inkább lehet azon bámulnunk, mert szinte 
semmi áldozatot s költséget nem igényel, sőt most, 
miután a város azon helyes ötletre jött, hogy igás- 
erejét visszaállitotta, ezen kis utcza kivágása a leg 
jutányosabban eszközölhető. 

A másik megnyitandó helyiség volna a Búza: 
utcza, a mely külső Szénutczával lenne összekötte. 
tésbe hozandó. 

És a harmadik a Farkasutcza, mely a ka- 
szárma tér felől várfallal s egy sor épülettel van el- 
zárva, a mely miatt mindkét utcza egész tüzfészek. 
Ez utóbbi utczát a ref. főiskola mellett a külső 
Tordaútczának is meg lebetne nyitni. 

Ez utóbbi két utcza megnyitása egy pár apró 
épület kisajátitását igényelvén, a város mostani 
pénzviszonyai között nem éppen oly könnyen esz- 
közölhető, de ha megnyitásukat az esküdt közön- 
ség most elbatározná, egy-két év alatt ezen kisajá- 
titás is igen könnyen megtörténhetik. 

Mindenesetre ezen tüzfészkek ily módoni tar- 

tásában nagy felelősség hárul a város képvisele- 
tére s hatóságaira, s ne engedje az ég, hogy bal- 

jóslatunk teljesüljön, de e helyiségeken egy vélet- 

len tüzveszély esete a hozzáférhetlenség miatt irto- 
zatos pusztitást hozhatna e város nagy részére. 

Egy külföldi tüzoltó társulat egykori tagja, 

Meghivás 
a magyar orvosok és természetvizsgálók f. évi aug. 

hóban Pozsonyban tartandó XI. nagygyülésére.*) 

A magyar orvosok és természetvizsgálók folyó 
évi aug. hóban Pozsonyban tartandó XI. nagygyü- 
lésének ügyvivői a haza s a külföld t. cz. orvogait 
és természetvizsgálóit ezen gyülés látogatására ezen- 
nel tiszteletteljesen felhiván, szükséges tájékozás 

tekintetéből a következöket bocsátják köztu- 

domásra: 

1) Ezen nagygyülés folyó évi aug. 28-kán 

kezdődik és september 2-kán végződik. 
2) A nagygyülés tagja az alapszabályok ér- 

telmében lehet: minden oklevelezett orvos, gyógy- 

szerész, valamint minden, a ki állásánál vagy hi- 

vatalánál fogva a természettudományok valamelyik 

ágával, az arcbaeologiával vagy gazdászattal, mű- 

iparral tudományilag foglalkozik, vagy annak öszinte 
kedvellője. 

3) A tagok beiratása egy külön bizottmány 
előtt történik augustus 25, 26 és 27.kén Pozsony- 

ban a primatialis palotában (belváros Jánostér 13. 

szám), hol minden tag az 5 frtnyi beiratási dij le- 

fizetése mellett kap egy felvételi jegyet, mely által 

jogositva van a köz- s a szakgyülésekben, a köz- 

ünnepélyekben és kirándulásokban résztvenni, a 
kiállitások termeit látogatni stb. Ugyanott a szállás, 

utalványok, a maros-vásárhelyi nagygyülésnek Év- 

könyve s a Pozsonyi Emlékköny, valamint az ezen 

alkalomra veretett érem fognak a t. cz. tagoknak 

kézbesittetni; a gyülés ideje alatt pedig minden 
kiosztandó munkálatokat és a hivatalos napi köz- 

lönyt megkapják. 

A vasntak : cs. kir. államvasut, a Ferdinánd- 
császár éjszaki, a tiszavidéki, s a déli vonat, vala- 
mint a cs. kir. duna-gőzhajózási társaság igazgató- 
ságai szivesek voltak az ezen gyülésre utazó ta- 
goknak a vitelbér felét elengedni, s ezen kedvez- 
mény érvényességét aug. 20-tól sept. 20-ig, az em- 
litett pályák azon vonalaira is kiterjeszteni, melyek 
Magyarországon kivül esnek. Ezen czélra szüksé- 

ges azonbau, hogy az illetők igazolási jegygyel el 

legyenek látva, melynek elérése végett a résztve- 
vök aug. 20-ig a gyülés pénztárnokához, dr. Ró- 
zsay Józset főorvos urhoz Pesten (országút 54. 

szám) bérmentes levelekben, s a felvételi ő frtnyi 
dij hozzá csatolásával forduljanak, feljegyezvén 

egyszeremind pontosan nevöket, állásnkat, lakhe- 

lyüket s az utolsó postát, mire az igazolási jegy 

a postán rögtön el fog nekik küldetni — Pozsony- 
ban megérkezvén, jelentik magukat a felvételi iro- 

dában a primatlalis palotában (belváros Jánostér 

13. szám), s az igazolási jegy előömutatása mellett 

beiratnak s a felvételi jegyet, a szállási utalványt stb. 
kezökhöz kapják. – Miután a t. cz. tagok ingyen 
lakással lesznek ellátva, kivánatos, hogy az előle- 
ges bejelentések mielőbb történjenek. Azon urak, 

kik a vaguti kedvezményeket nem szándékoznak 

igénybe venni, felkéretnek, hogy a szállás utalvá- 

*) A t. scz, zerkesztőségek tiszteletteljesen felkéretnek 

ezen meghivásnak becses lapjaikba való fölvételére. 

nyozása végett aug. 25-ig jelentsék be magukat 

egyenesen a nagygyülés egyik titkáranál, dr. Kank a 

Károlynál Pozsonyban, bérmentes levélben. 
5) Augustus 27-kén lesz az első társas össze- 

jövetel (ismerkedési estély) a primatialis palotában ; 

erre 28-kán délelőtt következik a megnyitó nagy- 

gyülés; a következő napok egyikén a közös nagy 
Kirándulás leend a vidékre, három napon pedig 
szakgyülések fognak tartatni, — utolsó napon sept. 

2 kán tartatik a bezáró nagygyülés. 
6) Az előadásokat mind a nagygyülésen, mind 

a szakgyüléseken minden mivelt nyelven lehet tar- 

tani. 
7) Azon czélból, hogy a t. vendégek itt mu- 

latása minél tanulságosabb s élvezetesebb legyen, 
az itteni rendező bizottmány gondoskodott arról, 

hogy ezen alkalomra egy műipari, gazdászati, ré- 
giségi s művészeti tárlat alakittassék , mely válla- 
latnál a t. pozsonymegyei gazdasági egylet, szá- 

mos iparos és műbarát hathatósan közremüködik.— 

Továbbá a közös nagy kiránduláson kivül a szak- 

gyülési napok délutáni óráiban az egyes szakosz- 
tályokban, kisebb kirándulások fognak szerveztetni. 

A nagygyülés ügyvivői, valamint a rendezők 

tehetségök szerint mindent el fognak követni, hogy 

a magyar orvosok és természetvizsgálók XI. nagy- 

gyülése a résztvevőkre nézve minél tanulságosabb, 

s jövőre nézve is minél tovább kedves emlékü le- 

hessen. 

Kelt Pozsonyban, 1865. évi juniusban. 

Dr. Kanka Károly , Gróf Zichy Károly elnök. 

Dr. Romer Móri titkárok. Dr. Balassa János alelnök. 

Kül- és belföldi levelezés. 
Alsó-"iménfalva. junius hó. 

Még a mult évben az udvarhelyszéki tisztség 

méltányló jóvábagyása mellett megalakult. A Simén- 

falva helységben egy takarék-magtár, mely igen 

életrevaló szabályok alapján létesült, s melyet is- 

mertetni annál érdekesebbnek tartunk, minthogy a 

takarék-magtárak eszméje hazánkban minél inkább 

kezd terjedni, s ugy a már létezők alapszabályai- 

nak ismertetése felette szükséges azon esetből, hogy 

az ujabbkeltü hasonló intézetek a már gyakorlati- 

lag is helyesnek bizonyult szabályokat elfogadják. 

A siménfalvi magtár szabályai következök : 

1) A magtárban betett minden egy véka ga- 

bona egy részvénynek tekintetik, s a midőn szava- 

zás történik a magtár érdeke felett: mindenki any- 

nyi szavazatot ád a hány részvénye van a magtár- 

ban, s a terhet is azon mértékben hordozandja. 

2) A magtárba begyült gabona évenként min- 

dig kiadandó lesz kölcsön, ha részvényes tag ve- 

szi ki, minden egy 16 kupás véka gabonáért más 

év aprilis hónapjában ennek 24-ik napjáig kell adni 

a magtárba egy véka s négy kupa gabonát, bár- 

mily drága lenne is a gabona, annál többet adni 

nem köteles. Erre a határ időre köteles mindenki 

kölcsönbeli tartozását a reáadással együtt minden 

ellenvetés nélkül gabonája javából, ha szinte esz- 

tendeig nem birta is, ba csak 2-3 hónapig lett 

volna is nála, pontosan befizetni. 

3) Ha valamikor a kölcsön nagyon kapós len- 

ne, s a részvényesek közül annyian állnának elé 

annak követelésével, hogy a magtárban levő meny- 

nyiség a szükségnek megfelelni nem tudna, akkor 

annak kiosztásába a részvények száma veendő te- 

kintetbe oly móddal: bogy a kinek egy részvénye 

van egy, a kinek két részvénye van két részvény- 

re kap kölcsön gabonát, s igy tovább. 

4) A részvényképpen betett gabonát soha sen- 

ki semmi szin alatt vissza nem követelbeti, sem el 

nem adhatja, magszakadás esetében, ba valamely 

részvényes tagnak sem egyenes, sem pedig oldalos- 

i lag való utódai nem maradnának, részvényei a tár- 

sulatra szállanak. Valameddig két részvényes tag 

ellent mond, a kölcsön-magtár felosztható nem lé- 

szen, ha szintén a többség azt határozná is. 

5) Elhalálozván a részvényesek, részvényeik 

utódaikra szállnak, s ezek leszármazás szerint rész- 

vény-aránylag élvezik annak jótékonyságát. 

6) A kölcsön-magtár-részvénytársulat most 

előre azok közül, a kikben legnagyobb bizalma van, 

s kiket legalkalmasabbaknak vél, kinevez egy igaz- 

gatót, egy ellenört, és egy magtárnokot, igyekez- 

vén olyanokat megnyerni, kik legalább egy évig 

minden jutalom nélkül elvállalandják számadás mel- 

lett. Ez éven tul szabad választás mellett válasz- 

tandók meg. b 

7) Az igazgató mellé köteles a társaság min- 

dig két segédet adni, évenként e terhe: a tagok 

szerre hordozandják kapu szám szerint, mindenki 

tartozik egy részvényre egy évig viselni, a kinek 

egy részvényinél több vagyon betéve a magtárba, 

az olyan is az első kerületbe csak egy évig viseli 

a segédi bivatalt, annak kitelésivel másra menyen, 

de a más kerületbe ismét köteleztetik, s igy tovább 
minden kerületbe valamig mindenik részvényes 

tag elviselte minden részvényre. Az egyik segéd- 

nek olyannak kell lenni, ki az igazgató helyén és 
hon nem létiben, vagy betegsége esetében szolgálni 

legyen alkalmas. Ezeknek kötelessége lesz szükség 

esetében a tagokat összehivni a 16-ik pont alatti sza- 

bály szerint az adósokat a fizetésre figyelmeztetni, 
s több efféle. 

8) Erkölcsi kötelessége lévén minden tagnak 

a 6-ik pont alatt felhozott kezelőknek segédkezet 

nyujtani, s a magtár nevekedésit, gyarapodását ma- 
ga s utódai érdekében is munkálni, s előmozditani. 

9) Minden tagnak jogában áll ezután is rész- 
vényeit ujabb betételek által szaporitani, ugy mind- 
azonáltal, hogy a magtár keletkezése óta az uj be- 
tételig a reáadást is utánna kell adni, igy például: 
a ki 1865-be szaporitja részvényei számát egygyel, 
kell bétenni egy véka s négy kupa gabonát, a ki 
1866-ba szaporitja egygyel, annak már egy vékát 
s 8 kupát kell bétenni, s igy tovább. 

10) Azon tekintetből, nehogy a kölcsön adott 
gabona az elveszésnek ki legyen téve, minden idő- 

ben mindenkinek kölcsön a magtárból, bárha rész- 
vényes is csak ugy lesz adandó, ha érte 3 részvé- 

nyes tag jót áll, olyanok, kiknek együttvéve leg- 
alább tiz annyit érő vagyonok lészen, mint a köl- 
csönözött gabona. 

11) A mely részvényes tagnak a részvényre 

szüksége lesz minden évben aprilis 24 ik napjáig 
azaz Szt. Györgynapig jelentenie kell magát az igaz- 
gatónál, határozottan nyilvánitandó, hogy hány vé- 

ka gabonára van szüksége kölcsönképpen, s ezen 

jelentkezés jegyzőkönyvbe iratván köteles mindenki 

annyi gabonát, a mennyit béjelentett, kivenni, s ha 
ki nem venné is a reáadást vékájától négy kupá- 
jával köteles a következő év Szt.-Györgynapkor a 

magtárba befizetni. Ezen jelentkezések következé- 
sében számbavétetvén Szt. Györgynap után a jelent- 

kezők, a midőn annyian lesznek, hogy a magtárt 

egészen kiüritik, a 3-ik szám alatti szabály szerint 
adatik ki a kölcsön; ha pedig nem vétetik az egész 
magtár igénybe, a részvényesek által, akkor a köl- 
csőn kiosztásában nem lesz szükség tekintettel lenni 
a részvények számára. 

12) Kölcsönt mindenki csak ngy kap, ha az 
igazgatótól és ellenőrtől a magtárnokhoz utalványt 
veszen. Azért szükséges az utalványt mind az igaz- 
gatónak, mind pedig az ellenőrnek aláirni: hogy a 
kedvezés és részrehajlás meg ne történjék, külöm- 

ben is a 10-ik pont alatti szabály megtartása fele- 
lősség terhe alatt mindkettőjöket kötelezi. 

13) Igazgató és ellenőr teendője a kölcsön ki- 

osztását mindég elintézni, s ha valamikor a rész- 

vényesek közül elegendő kölcsönző nem találkoz- 
nék, a részvényeseket összegyüjteni, hogy a gabo- 

na-készlet elhelyezéséről, s hasznot hajtó állapotba 
tételéről gondoskodjanak, és intézkedjenek, s ha ily 

esetben a részvényesek egybegyüjtését elhanyagol- 
nák, s abból a magtárnak kára, s rövidsége szár- 
maznék, kárpótlásra köteleztetnek. 

14) A magtárnok kötelessége a magtárra jó 
gondot viselni. Gabonát csak az igazgató és ellenőr 

által aláirt utalványra szabad bárkinek is kiadni. 
Kötelessége továbbá a kiadott gabonáról pontos szá- 

madást vinni, valamint a begyült gabonáról is. Sze- 
gény és nyers gabonát felelősség terhe alatt senki- 
től sem szabad elfogadni. 

15) Minden év aprilis 24-ik napja elteltével 
8 nap alatt köteles az igazgató a részvényes tago- 

kat összegyüjteni, a magtár állását, ügyeit a gyü- 

lés eleibe terjeszteni. E gyülés eleibe kell béadniok 

számadásukat igazgató, ellenőr, és magtárnoknak 

megvizsgálás végett. 

16) Kötelessége az igazgatónak minden év ap- 
rilis 1-ső napján minden kölcsönözőt a kölcsön be- 
fizetésire figyelmeztetni, s annak következésében a 
2-ik pont alatti szabály szerint mindenki köteles ga- 

bonája javából a kölcsönt a magtárba befizetni. 

17) A hanyag fizetőn törvényesen is felveen- 
dő lesz a kölcsön adott gabona, okozott költség fá. 
radsággal és hátramaradással együtt. A pert az igaz- 
gató köteles folytatni. 

18) Ha valamelyik részvényes tag, vagy utó- 

da innen eltávozik, bárhol telepedjék meg, a mag- 
tár jótékonyságát éppen ugy élvezheti, mint a helyt 

lakók, de a távollét miatt részvényeit ki nem veheti. 
19) Husz évig folytonosan nevekedendő lesz 

a magtári kezelés alatt levő gabona-mennyiség, an. 

nak betelésével összegyülve levő gabona menynyi- 

ség tekintessék állandó alaptőkének, azontul a mi 
szaporodást a kölcsön be hoz évenként, részvény- 
aránylag felosztandó lészen. 

Különfélék. 
., A lapunk mult számában közlött távaür- 

gönyök átalában nagy sensátiót csináltak nálunk is, 
s mindenki nagy feszültséggel várja a crisis lefo- 
lyását. 

.* B ,P. Bote”-nak irják, hogy Plener utód- 
jaként a pénzügyministerségre gróf D es seffy 
Emilt is emlegetik. 

.". Hogy városunk polgársága a közmunkák 

terheitől némileg óva legyen, közelebbről hat sze- 
keret állitott fel a város, melyekkel már is hozzá 
kezdtek az utczák kövezetének javitásaihoz. Min- 

denesetre czélszerü intézkedés, miután a város az 

erőt folytonosan foglalatoskodtathatja. A beléfekte- 
tett töke bizonyosan dúskamatot hajtand. 

— A ,Herm, Ztg. ezen mottó alatt „fiunt, duae 

fieri posse negabam" hozzászól a ministeri válság- 
hoz, s két tételre szoritkozik : 1-ör szerenasét kiván 

a magyar uraknak Majláth György urhoz, és 2-or 
legbensőbb óhajtását fejezi ki aziránt, hogy az öreg 
Austria elég erős legyen még ezt a „puff.-ot is ki- 
állani. 

— A mint a ,Presse" irja, István főherczeg 

Béc abe hivatott. 
— A mint a ,P. Lloyd4 irja a három udvari 

kancellária egyesitése közelebbröl váratik; a lemon- 

dás birére az erdélyi reichsrathok megdöbbentek.



—- B. Reichenstein lelépését mint hirt hozzák 
némely lapok, de nem mint positivumot. Elvi ál. 
láspontjánál fogva azonban valószinünek lá szik. 

— Majlátb György főkanczellár ő excja 
jun. 29-én foglalá el hbivatalát; a nmlgu udv. kan- 

czellária személyzetét szokás szerint a püspök, Ko- 
rizmics Antal ő mlga mutatá be az uj főkanczellár- 
nak, s ékes beszéddel üdvözlé őt; mire ő nmlsga 

körülbelől következőleg válaszolt: „Őszinte, mele- 

gen érzett köszönettel fogadom méltóságodnak a 

nagym. kir. kanczellária nevében mondott üdvözle 
tét. Midőn ő cs. ap. kir. Fölsége legkegyelmesebb 
urunk határozott parancsa nyomán, ezen a tisztelt 
elődöm lemondása által megürült diszes, de a jeen 
körülmények között kettöztetett sulyu állást elfo- 

gadtam: tettem azt szerény tehetségem érzetében 
egyedül annak tudatában, miként a czélnak, melyet 

ő Felsége legközelebb, ünnepélyes alkalommal ki- 

jelölni méltóztatott, valósitása, melytől hazánk, s 

közvetve a birodalom maradandó jóléte föltételezte- 

tik, szükségképpen egyedül akkén: sikerülhet, ha 
minden honpolgár azon körben, melyben hatnia ada- 

tott, önodaadással, ha szükség önfeláldozással, min- 

denesetre pedig töretlen erélylyel, müködendik köz- 

re. E czél irányábani törekvéseimet; ugy hiszem és 

reménylem, a amigu kanczellária tagjai támogatni 

fogják, kettözött szorgalommal, ritka ismereteik s 
tapasztalataik tárházával; támogatni nem egyedül a 

kötelesség rideg érzetével, hbanem azon odaadással, 

melyet a pillanat komolysága és a czél magasztos 

volta igényel.4 Azután a főkanczellár egyenként fo- 

gadá a külön osztályok előadóit. 

.". A genuai „Movimento' egy levelét közli 
Kossuth Lajosnak a ,„Corriere delle Marche" 

anconai lap nyomán, melyben tudatja Kossuth hogy 

neje beteg ugyan, de nem halt meg ,„Életem - 

ugymond e levél - szomorusággal teljes életem hüű 
társa, szeretett nöm nem halt meg. Nagyon beteg, 

és hosszas idő óta szenvedő, de hála Istennek még 

nincs elrabolva az én és szeretett fiaink karjai 

közül..... t 

.", A ,F L.4 ugy hallja, hogy jelesebb fes- 
tészeink egy derék eszme megvalósitásán müköd- 
nek; azop, hogy a haza kitünö fiait a muzeumi 

képcsarnok számára minden anyagi jutalem nélkül 
arczképezzék, s az utókórnak teljes hüségben ad- 
ják át azok vonásait, kik bizonyára egy későbbi 
kornak is tisztelet tárgyai lesznek. E nyereséget 
csak azon veszteségből is megitélhetjük, hogy Pe- 
töfinek például az arczképét maig sem birjuk oly 
hüségben, a mint azt csak a müvészi ecset adhatta 
volna vissza. Az emlitett derék, lelkes festészek kö- 
zül Székoly Bertalan Arany, Deák, és Eötvös 
arczképeire vállalkozott. 

"A Dunafejedelemségekben levő lengyelek 

közül többen, miután sokáig nyomorogtak, ujabban 

jó állomásokra tettek szert; a műveltebbek egy ré- 

sze a franczia consulatusnál nyert alkalmazást. Azon- 
han az egyik nevezetes emigrans Kwiecenski 
nevü, a szenvedett nélkülözések folytás éppen akkor, 
midőn sorsa jobbrafordultát remélhette, megbalt. 

A pesti polgárok ő Felségéhez intézett 
hálafeliratában állitólag az a kérelem is benn van, 
hogy ö Felsége az országot legközelebb felséges 

nejével és a csász. gyermekekkel együtt megláto- 
gatni kegyeskedjék. 

" Kuza herczeg a konstantinápolyi patriar- 
chaság alól feloldta magát, és a moldva-oláhországi 
orthodox egybázat, Orosz- és Görögország példájára, 

független nemzeti egybázzá tette. A jassyi püspök 

atonban óvást tett ezen „vallástalan ujitáső ellen, 
mint ő nevezte. A jassyi püspököt a herczeg le- 
tette hivatalából. Az uj jassyi metropolita egyszer- 
smind suczavai püspökké is van nevezve. Ebben 
az az érdekes, hogy Suczava austriai területen van, 
Bukovinában. – A Bukurestben levő lengyel mene- 
kültek jobb sorsban kezdenek részesülni s hivata- 
lokban alkalmaztatnak. 

." A párisi kocsis strikes a kormánynak több 
aggodalmat okoz, mint a kényelemvesztett közön- 

ségnek. Napoleon császár ajkára ez alkalomból 
valami szellemdús ujdondász csinos bon mot-t adott. 
A ministerek egyike t. i. a franczia felség előtt 

élénk szinekkel s nagy felindulással festvén a bör- 
zén uralkodó intriguákat, kinyilatkoztatá, hogy a 
kormánynak tenni kell valamit ez ügyben, másként 
félő, bogy egy „coup de bourset talál bekövetkez- 
ni. Napoleon mosolyogva felelé: „Je ne crains pas 
les gens a coup de bonrse, mais ce qui me préoc- 
cupe, ce sont les gens á coups de poings 
vagyis más szóval : ő felsége jobban félti a — hátát, 
mint a zsebét. 

„* Nevwyorkból irják, hogy a confoederáltak, 
mielőtt Brownsvillet, a mexikoi Matamoras-szal 
szomszédos határvárost feladták volna, ágyuikat 
oladták, s a folyón átszálliták a császári mexikoi 
katonáknak Kentuckyban a fehér polgárok nagy 
része nem akar többé munkát adni a felszabaditott 

négereknek, igy akarják öket onnan elüzni. A né- 
gerek küldöttség által panaszkodtak e miatt Jobnson 
elnök előtt, s kikérték a kormány védelmét és 
Kentuckyban a haditörvényszék fentartását. Rich- 
mondban be kellett zárni a szerecsen-iskolákat a 
gyermekekkeli kegyetlen bánás miatt. Virginiában 
oly nagy nyomoruság van, hogy a kormánynak 
naponként 20,000 embert kell táplálni. 

.". Az 50 rubel értékü hamis bankjegyek 
forgalomba hozása miatt Bécsben elfogott oláh mar- 
hakereskedő terjedelmes vallomásokat tön , melyek 
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folytán már Lipcsében is elcsiptek egy ily jó ma- 
darat, kinél szintén 3000 db 50 r. bankót leltek. 
Ha a lapok ujdondászi avisoi következtében a ban- 

da többi üzérei nem élnek a gyanupörrel s el nem 
tünnek, valószinü, hogy rövid időn mind hurokra 

kerülnek. Szász- és Bajorországot különösen elárasz- 
tották gyártmányaikkal. 

Politikai hirek. 
Austria. Bécs, jun. 23. A „Nat. Ztg.4-nak 

irják : Tegnap este ismét érkezett Bach bárótól je- 
lentés, mely ujoól constatálja az Olaszországgali 
alkudozások meghiusultát. Ezen jelentést Bach az 
itteni kabinettől hozzá intézett kérdezősködés kö- 
vetkeztében küldte; miután a kabinetben nyugta- 
lanságot gerjesztett az, hogy Párisból olyan tudó- 

sitások érkeztek, melyek szerint ott nem tartják 

annyira sikeretlennek Vegezzi alkudozásait, mint 

az osztrák római követ rajzolá. Levelező szerint a 

„Gen. Corr.4 nagyon messzire megy, azt állitván 

a ,Köln. Ztg.4 czáfolásakép, hogy Bach báró épen 

nem avatkozott be az Olaszországgali alkudozá- 
sokra vonatkozólag; sőt constatálva van, miszerint 
Bach báró nagy igyekezetet fejtett ki annak meg- 
gátlásában; hogy az alkudozások át ne vitessenek 
a politikai térre is; s e tekintetben több izben ér- 
tekezett Antonelli bibornokkal. Egyébiránt a „Köln. 
Ztg.4 tovább is ragaszkodik állitása alaposságához, 
közelebbi számában ezt irván : Az osztrák „Gen. 
Corr.4, mint egy bécsi sürgönyből látjuk, „merő 
koholmánynak* bélyegzi a mi közleményünket, mely 
Bach bárónak a Róma és Olaszország közötti alku- 
dozásokra vonatkozó szerepéről szól. Nekünk arra 
ez a feleletünk : először, hogy a szóban forgó köz- 
leményeket igen biztos kézből kaptuk; másodszor, 
hogy ama tudósitásnak egész első fele, és kivált- 
képen a mi a hüűségi esküre felmerült nehézséget 
illeti, egészen valónak bizonyult, azzal a különb- 
séggel, hogy a mi tudósitónk a nehézségek elhárit- 
hatását valószinünek hallotta, s harmadszor, hogy 
az osztrák tudósitónak nehezen fog sikerülni, a vi- 
lágot arról meggyőznie, hogy az ,merő koholmányé, 
midőn azt mondják, hogy a bécsi kabinet bizalmat- 

lan szemmel nézte amaz alkudozásokat, s Bachnak 

erre vonatkozólag értekezlete volt Antonellivel. Val- 

jon az értekezés, s a bécsi szóbeli sürgönynek fel- 

olvastatása valóban május 15-kén történt-e vagy 
pedig már május 14-én megesett, vagy csak 16-án 

történt, az nem változtat a dolog velején; mert a 

mi tudósitónk május közepét irja. 

A hamburgi „B. Hallet bécsi levelezője mint 
bizonyost állitja, hogy az uralkodók karlsbadi talál- 
kozásából semmi se lesz. Ugyanezen levelező sze- 

rint az is hiu reménykedése Poroszországnak, mi- 

szerint azon alternativa folytán, hogy vagy távolit- 

tassék el Angustenburg hg a bgségekből, vagy 

semmi se lesz a rendek egybehivásából, Austriát 

meg fogja lágyitani; mert Austria készebb a ren- 

dek egybehivását sorsára hagyni, mint a herczeg 
eltávoltásába beleegyezni; s hogy azt Poroszország 

valami csiny által eszközölné, azt nem teszi fel, 

mivel azt Austria, mint ellene elkövetett sértést ele- 

gendő oknak venné a diplomatiai érintkezés meg- 
szakasztására. A herczegségek kérdése e szerint a 
condominiumnál fogva, jóformán a régiben marad. 

A „Mem. dipl.4 mindamellett azt tartja, hbogy 
daczára a két kormány közötti feszült viszonynak, 
mégis találkozni fog még e nyáron a két uralkodó 
vagy Karlsbadban, vagy Gasteinban. 

Bécs, jun. 27. Az a hir, hogy a ministerium 
leköszönése elfogadtatott. - Az „Abend post" irja : 
Rainer főherczeg saját kérelme folytán hosszabb 
szabadságra bocsáttatott; ideiglenesen Mensdorff 
grófra bizatott a ministertanács elnöksége. Zichy 
gróf a magyar udv. főkanczellár s Nádasdi gróf 
minister saját kérelmökre fölmentettek hivatalaiktól; 
és pedig : Zichy az állami szolgálatban való to- 
vábbi alkalmaztatás fentartása mellett; Nádasdy 
legf. elismerés kijelentése mellett. Mailáth Gy. 
magyar udvari főkanczellárrá neveztetett 
ki, s ma már le is tette ö Felsége kezébe az 
esküt. 

Az urakháza mai ülése elfogadta : az ideig- 
lenes vámtariffát, továbbá az államministerium költ- 

ségvetéséből a politikai közigazgatás, cultus, hor- 
vátb-, magyar-, erdélyországi udv. kanczellária fe- 
jezeteket, általában a bizottmány javaslata szerint. 

Franoziaország. Páris, jun. 23. A „Coor. 
Havas irja : Vegezzi távolléte alatt valami reactio- 
narius befolyásnak kellett a pápára hatni, mivel az 
alkudozások ujra megkezdésekor a pápa és minis- 
terei is sokkal idegenkedőöbbeknek mutatták magu- 
kat. Akárki mit beszél, az elüzött uralkodóval ro- 
kon udvaroknak megjegyzéseket kellett tenniök, s 
figyelmeztetniök a pápát, hogy ha az egyházi al- 
kudozásokban mélyebben ereszkedik, majd átsikam- 
lik a politikai kérdések terére is, s mások jogai 
mellett a magáénak is árthat. 

Páris, jun. 25. A törvényhozó test elnöke 
ismét felszólittatott a kamrai tárgyalások gyorsitá- 
sára. Jul. 1-jén az ülések valószinüleg befejeztetnek. 
A tervezett uj kölcsön s több helybeli érdekü tör- 
vény megszavazása a jövő évi ülésszakra marad. A 
Talabot Fremy társulat vonakodik most a krimiai 
viták után az algiri közmunkákat átvállalni. A kor- 
mány más tökepénzeseket keres. Vegezzi egyelőre 

nem megy vissza Rómába, a párisi kabinet azon- 
ban Florenczben közvetitőleg lép fel. A pápai nun- 
cius Mexikoból a hónap végéig bizonyosan vissza- 
érkezik. A franczia kormány semleges marad a 

dél-amerikai harczokban. A lissaboni kabinet tilta- 
kozik azon szemrehányás ellen, hogy részt vett 
volna a spanyol nyugtalankodásokban. A portugali 
király atyja azonban mindig támogataá az iberiai 
csatlakozási eszméket. 

A „France megerősiti ma, hogy a franczia 
hadsereg erősbitést igényel Mexikoban : mindamel- 
let ezen keserü lapdacsot következőleg czukrozza 
meg : Hadseregünk, mely 22,000 harczképes kato- 
nából áll, a kiszolgáltak elbocsátása s nehány ez- 
redek Afrikába és Francziaországba visszahivása 
által : azonban a mexikoi hadsereg megint teljes 
erőben lesz a szabadságosok behivása által, a mi 
az algiri, római, söt a Francziaországban állomá- 
sozó csapatoknál is megtörténik, a mennyiben pénz- 
ügyi okok idézték elő bizonyos időre a szabadsá- 
golásokat. 

Páris, jun. 26. A császár felszólitá minis- 
tereit, hogy algiri terveire vonatkozólag tárgyalá- 

saikai siettessék. A császár szerencsét kivánt a spa- 

nyol királynőnek az uj ministerium kinevezésére. 
Prim hazájába készül utazni, miután O"Donnel meg- 
hivta. Rios Rosas támogatni fogja a kormányt. A 
királynő a ministerium kinevezése előtt a progres- 

sista párttal is tanácskozott. Persigny hg kinevez- 

tetése az 1867-iki ipartárlat-bizottmányának elnök- 
ségére nehézségekkel találkozik, miután másutt is 
e helyre az uralkodó családhoz tartozó herczegek 

neveztettek ki. A londoni kabinet kivánja, hogy a 

franczia hajóhad kezdje meg a látogatást s igy a 

viszontlátogatás csak az udvariasság által követelt 
rendszabály szinét venné fel. Olaszország nagy vá- 

rosaiban franczia népellenes népgyülések tartatnak. 
Spanyolországból a legmeglepőbb tudósitások ér- 

keznek : a királynő egyszerre teljesen alkotmányos 

szellemű akar lenni; szövetséget köt Francziaország- 

gal, a császári herczegnek eljegyzi leányát. O'Don- 

nel annexio-politikát folytat. A királynö találkozása 
a császárral septemberben valószinüleg megtörténik. 
Egy franczia hajóhadosztály Plymoutban látogatást 
teend, s az angol hajóhad egy része viszonozza 

azt Cherbourgban Napoleon napján. 

Olaszország. Flórencz, jun. 22. A „Köln. 
Ztg" levelezője irja: A Róma és Olaszország kö- 
zötti alkudozás tehát megbukott. Valótlanság volna 
azt állitani, hogy a közvélemény ezen esetet saj- 

nálkozással veszi. Az olasz kormány nem tehet 
magának szemrehányásokat, mert csak addig ment 

a meddig mehetett, s Róma csupán azért utasitotta 

vissza jelentékeny engedményeit, hogy nem akart 

Olaszország politikai cselekménybe bocsátkozni. 

Már el volt mondva, hogy mennyire ereszkedett 

Olaszország s nem lehetetlen, hogy a szent atya 

iránti tiszteletből mindamellett meg fogja tartani, 

Olaszország, a mit a püspökségek kérdésében igért. 

Vegezzi tegnap sürgönyt kapott kormányától, mely- 

nek folytán megeshetik, hogy minden további alku- 

dozást abba hagyva a fönebb emlitett engedmények 

megadását kilátásba fogja helyezni. Még nem tud- 

hatni, valjon csak a régi tartományokra, vagy az 

ujabbakra is kiterjeszkednek-e azok. A római di- 

plomatia kezdettől fogva gyanittatá, hogy erősebb- 

nek érzi magát az olasznál, mely azonban nem 
engedte magát törbe keriteni. Vegezzi megadván a 

pápának abbeli jogát, hogy minden fentartást mond- 
jon ki kereken, a melyet lelkiismerete sugall, an- 

nálinkább remélhetett sikert, minthogy már van rá 

előzetes eset. 

Németország. Berlin, jun. 26. Az elber- 
feldi lap berlini félhivatalos levelezője azon nézetet 
tulajdonitja Poroszországoak, hogy a közös birtok- 
kal felruházott hatalmak külön-külön is eltávolithat 
ják Augustenburg herczeget, mint a ki a birtoklást 

hábóritja; különösen pedig Poroszország teheti azt, 
mert Augustenburg herezeg az ő alattvalója. 

Hamburg, jun. 26. A ,Börsenhalla' bécsi 

levelezője szerint, Francziaország igen előzékeny 
Austria irányában, miután a barátságos viszony 
Amstriával, Francziaország érdekében fekszik. Az 
itteni lapok következő bécsi táviratot közölnek : 

Austrai Berlinben a herczegségeket megszállva tartó 

haderő leszállittatását inditványozza. 

Lengyelország. Varsó, jun. 22. A „Bres- 
laner Zeitung4-nak irják: ,Berg tábornoknak 
Szent Pétervárról visszaérkezése óta legkisebb vál. 

tozást se tapasztalhatni a kormányzatban. Mind a 
mellett megállapitott közvélekedés, hogy a hadi- 

állapot nem sokára meg lesz szüntetve, legalább a 

mennyiben most a polgári szervezetbe is bocsátko- 
zik, s mondják, hogy Trepow tábornok ezen oknál 

fogva hagyná el itteni állomását, Miliutin még nincs 
itt, de el fog jönni, mert bizonyos, hogy az ujra- 
szervezési munkálatok vezetésével ő bizatott meg, 

s az kétségkivül nem igen felfogható dolog volna, 

hogy miképpen müűködhetnék ö Trepowval együtt, 
miután tudva levő dolog, hogy személyes és elvi 

ellenségek. 

Spanyolország. Madrid, jun. 22. A Nar- 
vaez ministeriumot O'Donnel, vagyis a „szabadelvü 

unio" ministeriuma váltotta fel. Nem nagy bizalom- 

mal viseltetik a közvélemény az uj minister elnök- 

höz; de nincs is olyan államférfui, a kit Izabella 

királynő választana és választhatna hogy a közvé- 

kérdezősködésére a legkiterjedtebb szabadsá 

kell több fegyvert kiosztani. 

Távirati tudósitás a béc 

leményt kielégitse. Martinez pénztigyminister a mad- 
ridi legjelesebb ügyvédek egyike. Négyszer volt már 
a cortez tagja, kétszer középitkezési minister, 1854- 
ben Espartero s 1864-ben Miraflores alatt, ODonnel 
első ministeriuma idejében pedig madrídi polgári 
kormányzó volt. Calderon Collantes volt cortez kép- 
viselő és senator is, s jeles szónoknak mondják. 

Posada Herrera már régebben volt ODonnel alatt 
öt évig belügyminister, s a most megbukott minis- 
terium alatt az ellenzék feje volt. Bermundez de 
Castro külügyminister 1853-ban pénzügyminister volt 
Lersundi alatt, s 1857-ben belügyér az Armero-Mon 
ministeriumban. Vega de Armijo középitkezésin, há- 
rom évig volt Madrid polgári kormányzója, s ODon- 
nel alatt előbb középitkezési majd belügyminister. 
Zavala tbk most harmad izben veszi át a tengeré- 
szeti tárczát, mérsékelt progressista. Canovas del 
Castillo gyarmatügyim. Mun alatt belügyér volt; jó 
szónok, Serrraro tábornagy madridi főkapitánynyá 
neveztetett ki s átalános amnestiát hirdetett a saj- 

tóvétségekre. miss 

Madrid, jun. 25. A kabinet crisis következ- 
ménye egy intésnek, melyet a királynő kapott Mi- 
raflores és Rios Rosastól, hogy átalános forradalom 
fog kiütni. Eypeletes gróf ujra kineveztetése, kit a 
ministerium elbocsátott, volt az alkalom és ürügy 
a cabinet visszalépésére. O"Donnel kormányát Rios 
Rosas támogatandja. A legszélesb terjedelmü am- 
nestia bocsáttatott ki a sajtó vétségekre; a válasz- 
tási census nagyon leszállittatik. Serano Madrid ka- 
tonai parancsnoka Sesto herczeg a főváros polgari 
kormányzója lett. Echachua tábornok aragoniai fö- 
paranssnok, Uatariz tábornok alállamtitkár a hadügy- 
ministeriumban. 

Ujabb Páris, jun. 27. Rómával a fe- 
szültség növekedő félben van. A pápai nyom- 
dából egy irat került ki, mely Francziaor- 
szágot okozza az Olaszországban támadt 
összes zavarokért. Madridi hirek jelentik, hogy 
Isabella királyné az angol királynéhoz ha- 
sonló állással akar megelégedni. Franczia- és 
Spanyolország közt véd- s daczszövetség höt- 
tetnék. - Mon mint követ megy HFlorencz- 
be, Concha hasonló minőségben Párisba. 
ODonnel rokonszenvez azon tervvel, mely 
szerint Portugallia Spanyolországgal egybe- 
olvasztatnék. 

— Páris, jun. 28. Napoleon hg fel- 
bagyott a föld körülhajózása eszméjével; előbb 
Havrebe megy fürdöt használni, késöbb a 
dublini kiállitást látogatja meg. A császár leg- 
előbb Vichybe megy, később a chalonsi tá- 
borba, s csak azután Biarritzba a császárné- 
val. Vegezzi utasitást nyert, miszerint bu- 
csuzáskor ő szentségének kijelentse, hogy a 
kormány a távollevő püspököknek visszatéré- 
sét Lombardiába s Piemontba megengedi. E 
két tartományban a pápa tetszésére bizatik 
a megürült püspökségeket a szokásos formá- 
ban betölteni. 

- Berlin, jun. 27. A porosz király 
szombaton Karlsbadban hosszabb ideig taró 
látogatást tett Augustenburg herczegnönél. 
(Frigyes herezeg növérénél.) ! 

-- A porosz kabinet kijelentette Bécs- 
ben, miszerint az Austria által kivánt csapat- 
leszállitás a herczegségekben, tekintve az ott 
fenforgó pártszervezéseket, — nem tanácsos 
a közcsend érdekében. 

Madrid, jun. 26. ODonnel elöter- 
jesztette programmját a kamarának. A bel- 
politikát illetőleg sajtószabadságot s az egy- 
házi javak törlesztés általi kisajátitását igérte. 
A külpolitikát illetőleg minden külhatalom- 
mal a barátságos viszony fentartását és Olaz- 
ország elismerését igéri. A rend fentartására 
csak törvényes eszközök fognak használtatni 
Ezen közlemény nagy tetszéssel fogadtatott. 
Posada Herrara választó törvényjavaslatot 
terjeszt elő. Castellar tanár visszahelyeztetett, : 
sajtópere megszüntettetett. Prim tbk távirati : 

got kapta. 
n Newyork, jun. 15. A Monroe- 

erődben levő néger csapatok nem aka 
Texasba kiindulni, s azzal fenyegették 
jeiket, hogy löni fognak rájok; minek 
vetkeztében lefegyvereztettek. - City Po 
parancs küldetett, hogy a feketékne 

Nyiltposta K. F. urhoz Hollandiába Ti 
iratának folytatását mielőbb elvárjuk, mintho 
tárczánkban elkezdjük közreadni. 

M-i urnak : A kérdéses életrajz elkésett, 
második évi folyam már sajtó alatt van. 

Junius 30 kán : 50/, Nemzeti k 
T4. – 50 Metalliues 100 6 
részvény 798. - Hitelintézeti 

kölcsön 90.55. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 
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BEBÉCSI BÖRZE junius 27-kén 1865. 
Adott l Tar 

Átnézése A Biasini gyorskocsi indul: 

Adott Tartott : Tartott a kolozsvári levél- és szekérposta indulásának s érkezésének. törtöks 

Államadósság. ár. Ar Élsőbbségi kötvények. ár. ár 1 rkT Nagy-Váradra vasárnap, kedden, csütörlökön és szombaton déli 

0/,es nemzeti kölcsön 100 frtos 74 05 73 35 Osztrák Lloyd 89 50 90 50 Indul a levélposta: Nagy-Váradról Kolozsvárra, héttőn, szeredán, pénteken vasárnap, a vonat 

54,-es metallimes. 100 , 68 95 69 26 Dunagözhajózasi. .g ő0 96 50 Magyarhonba és külföldre naponkéut déli 12 órakor. érkezte után. – Szállitási dij 8 frt 40 kr. 

es . 00 0 ő Gl lő Államvaspálya sz frank [110 llo Szeben-, Brassó- s Oláhországba naponként d. u. ő órzkor. Kolozsvárról Brassóba keddsn és nénteken reggel 4 órakor. — Szállitási dij 

1839-dik évi jes. H00 , 144 146ő – Lomb.-velenczei 275 frank 104 – 105 – Maros-Vásárhely felé naponként d. u. ő órakor. Tordáig 2 frt 10 kr. N.-Enyedig 4 frt 38 kr. K.-Fejérvárig ő ífrt ő6 kr. Szászsebe- 

1839-dik , ötödrész 100 , 140 50 ét 60 Részvények. l Lengyelhon észnkkeleti részébe, ugy Bukovina- és Moldvába sig 7 írt őő kr. Szebenig 10 frt 40 kr. Brassóig 18 frt. 

18ő4-dik „ teljes . 100 m gő 50 90 b Csernoviez felé, valamint Válaszút-, Dézs-, Nagy-Bánya- és Beszter- Brassóból N.-Szebenbe kedden és pénteken reggeli 8 órakor. 

1860-dik teljes. . 100 , 89 95 ; 0 Hitelintézet . 200 frtos 177 - 178 – terczére naponként estéli 6 órakor. N.-Szebeuből Kolozsvárra szeredán és szombaton Jeggeli 8 órakor. 

1860-dik , ötödrész. 100 " oz80 si Bankrészvény.. - 796 - 799 – Debreczen felé Zilahon és Szilágy-Somlyón át: N.-Károlyra na- E vonalokon gyorslovak is kaphatók minden időtájban. 

záloglevelek Alsózausztr. ese,bank . bo9 fitosős? — éoi - ponként délután 3 órakor. 

Lloyd.. 5 228 – 231 - Mocsra vasárnap, kedden, csütörtökön és szombaton délután 3 Algó ausztr. mérő : vagy is két nagy véka. 2 

Nemxeti bánk 10 éves se 102 76 103 25 Dunagőzhajózás . 500 , 472 - 474 – órakor; egyéb hapoken esti 6 órakor. gy syvea 

m isors. ezüst- Pesti lánczhid . 500 360 - 365 - Kolozsra kedden, csütörtökön és szombaton déli 12 órakor. Tiszta Török- = 

é é gő őki vasúl ex dv.. és 67 b0 e Erdélyi zta fRozs. Árpa Zab na a 

Gall. hit. int. osztr. ért. .40 69 - T0 — Állam 600 , 178 179 - Érkezik a levélposta : 
var földhítelintézet . 514/ 81 — 81 50 Déen j a 

Magyar földht tézi. jegy 6 z00 ? al9 lb 50 Magyarhon- és külföldről, névszecint: Bécsből, Pestről, Kassáról, piaczi árak : krajoczárokban. 

m ! Szegedről, Temesvárról, Aradról, N.-Váradrol naponként 2-3 óra tájban. 9 - 7 

Földtehermentesitési köte- Tiszsi 00 , dő T- Szeben felül Brassóból, M-Vásárhelyről, Abrudbányáról, Zalath Besztereze rjunius 20. 360-260 Ss va48 996-24 : födpb ég d 

as lezvények. t náról, Temesvárról és Tordáról naponként reggeli 8-9 óra közt. Brassó v 16. n4 zdd /00-is 
8 Váltók (devisek) at 1 ordáro Dézs 20. 360-340 210-4190 - 90-80 270-240 11 

5%,-es magyarországi 100 frtos 73 50 T4 25 h hó A aertgákz felől jövő s ezzel egyesült nagy-bányai levél- Kalejérvá 10 278-270 180-174 120-120 120-216 12 

erdélyi 100 , 70 - 70 75 árom hónapra. l posta naponként reggeli 6 órakor. Mve rvar a 206 —- 6 12 
el 76 - sel ő rako . Vásárhely jun. 22. 400-350 220-20 108 26 
horvát . 100 ,T74 - 75 Augaburg 100 dh német ír. 44,/, 90 Tö 01 26 Debreczen felől Sz. Somlyón át naponként reggeli 6 órakor. koyed y 22. 336-326 280-260 - kgore 124-200 12 

s lopa svk lve 2 / Mocsról naponként reggeli 6 órakor. yed ? 200 12 

orsjegyek. : Frankfurt 10095. 105. 3 90 75 91 25 Köleól eggelt 6 élet k Szamosujvár , 19. 320-280 200-760 - 100-90 220-2 
jegy olozsról kedden, csütörtökön, szombaton délelőtt 10 órakor. 2 r04 160a40-280 12 

éz 100 frtos 124 60125 10 Hamburg 100 bankmark . 32 80 50 81 — Szászváros jun. 10. 350-340 220-210 —- — — 

el tedzás 0 si s3 London 10 ft. sterlins 30, 108 80 109 30 A szekérposta indul : Sz.-Régen , 22. 400-350 220-200 200 120-100 360-200 12 

n 

k a7-27 a 

Triesti .1100 106 - 108 - Páris 100 frank . y 48 05 48 kő Bécs, Pest és Nagy-Várad felé naponként déli 12 órakor. N.-Szeben május 13. 427-373 227-227 187-173 293 14 

Eszterházy herczeg 40 ,s5 90 l Szebenbe és Brassóba stb. erottak d. u. 5 órakor. Sz.-Udvarhely , 23. 370 200 110 300 12 

Salm ..40 30 - 30 50 Pénznemek. Maros-Vásárhelyre naponként d. u. 5 órakor. Torda jnniis 17. 346-294 205-200 160-150 106-100 112—205 10 

Pál 0 26-a7 KOr- 14 90 1565 - Csernoviczra, Beszterezére, Dézsre naponként estéli 6 órakor. , t c n e 

cy0 s6 26 50 Császári mány agro ó az Gabonaár Holozsvártt junius 29-kén 1865. 
St. Genois0 26 27 - eczés. sl18 521 A szekérposta érkezik : (Bécsi mérője oszirák értékben.) 

Budai....A0 –- - – Napoleonsdlor . s 68 8 72 Bécs, Pest és Nagy-váradról naponként d. u. 2-3 óra közt. 5 kr. Elegybúza 2 frt 50 kr. Rozs 2 ft— 

Windischgrütz ... 20 , 16 75 17 251 Orosz imperialok ... 8s 92 8.97 Szebenből s Brassoból naponként reggeli 8-9 óra közt. k Teztabza a frt Zab 1 á 15 kr Törökbúza 2 frt 30 kr 

Waldstein . . : g0 18 50 19 - Porosz pénztári utalvány .. 1 60 1 61 Maros-Vásárhelyről naponként reggeli 7 órakor. rra rt – kr. Zab 1 tit . . 

Keglevichh. .. 10 , 12 50 13 — Ezüst 107 - 107 50 Csernoviczról s Beszterczéről naponta reggeli 6 órakor. Pityóka frt 84 kr. Marhahús m l4 kr. 

Aranyér. 

Márom elismerőé irat,. 
a Daubitz R. F.-féle növény-liguéurt illetőleg. 

Tekintetes úr! Miután nekem a Daubitz-féle növény-ldnenr hamorr- 

hoidális bajaimban kitűnő szolgálatot tett, kérem (köve ezik a megrendelés) 

Teke (Érdélyben) dec. 26. 1864. tisztelettel 
Renner Mihály, vendégi, 

ü 

és lotfocollectans. 

Nüöm évek óta gyomorbajban, nyálkásodásban és 

lzésben szenvedett, u hogy gyakran ágyban fekvö volt. Az igénybe veti 

házi- és orvos szerek 7 t x .Hanem most örömömre 

mondhatom, hogy a Daubitz R. F.-féle növény-lidueur baszuálása követ- 

keztében már annyira javult, mikép a robamok csak igen állanak 

elő, s most hasonló bajokban azon lidueurt magaa is kénytelen vagyok hasz- 

nálni. Berlin, deeemb. 26 káv, 1864. Scholle Ágoston. 
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Nem mulaszthatom el hasznára lenni a szenvedő emberiségnek, midőn nyil 

vánosságra hozom, hogy önbek növény-ligueurje altest bajaimban oly jó 

szolgálatot tön, mikép azt hasonló bajekban mindenkinek legjobban ajánlbatom.
 

Veszprém, decsmb. 23.kán, 1864. Auer Zsigmond. 

Valódilag egyedül C. A. Daubitz által kaphatni, Bécs, Herren- 

gasse 6. s a megbizott raktárokban. Kolozsvártt éz Dézsen : Tauffer Jó- 

zeef, Szászvároson (Broos) Némethy W. uratnál. 
(109) Egy palaczk ára 1ft. o. é 

t sellv- JoUok 

(T) *a (B) 

r. MooMemresmmmksem szem-essentziája 
mdáttehetség megtartása, erősitése és helyreállitására. 

Ezen czim alatt árultatik valami essentzia, melyet nem régiben egy keres- 

kedői üzletembe felvéve volt könyvvivő Drezdában utáncsinált, s igy átalános keres- 

kedelmi forgalomba hozott, annyira, hogy azt am én igazi essentziámtól üve
géről, ki- 

állitásáról s hozzácsatolt utasitásról, szorossabb vizsga nélkül megkülömböztetni 
nem lehet 

Az ügy érdekében szabadságot veszek magamnak tehát következöket közölni: 

Az atánzótt essenteia általam lett megvizsgáltatása szerént legtávolabb sem ha- 

sonlit a valódihoz, miről mindenki könnyen meggyőzödhetik, ha az essentziát viz- 

zel megelegyiti, midőn az igazi essentzia vastagon tejes, kellemes szagu, s szemhez 

tartva jótékonyhatásn, s látást eredményező, az utánzott ellenben gyengén tejes, vat- 

kaszagn, s szemre illesztve rázós mosóvizet ád. 

z igazi szemeszentzia oly palaczkokban árultatik, melyek az én üvegb
e lé- 

vő bélyegemmel, s dugóján létező pecsétemmel vannak ellátva, bélyezem minden 

szegletébe találtató sas hordozza ezen czégemet „Apotheke zu Aken F, 
G. Geiss 

és alatta is olvasható ,F. G. Geiss in Aken a/ Elbe a használási utaeitások 

is sassaimmal és aláirásommal hasonlón el vannak látva, mely iemertető jegyek a 

hamis szemeszentziánál hiányzanak, s melyeknél togva a vásárló némi ügyelet 

mellett, az igazi eszentziát az utáncsinálttol könnyen megkülönböztetheti, s ma- 

gát az ártalomtól megóvhatja. 
Bátor vagyok még megjegyezni, miszerént az általam már 25

 év óta Vészitni 

szokott Dr. Romersbausen-féle szemeszentziát melynek készitésére és gyártására 

Dr. Romershansen csak egyedül ergem tanitott meg, most is mint eddig, nagy bu- 

teliáját 1 talér, kis buteliáját pedig 20 ezüst garas árban megszerez- 

hetni, valamint gyógyszertáromban, ugy azon különös rak árban is, mely van: 

Kolozsvártt Wolff J. gyógyszertár mlajdonosnál. Ára 2 frt 50 kr o. é. 

Aken a/Elbe, 1865-ik évi február hóban 

Dr, F. G. Geiss, gyogyszerész. 

(9) 10-19) 
CZELEL JÓZSENF Mrazssobam 

vegytani gyúfa-gyárát 
az újabb időkben több részben megnagyobbitván , alkalmazva a technikában 

tett legújabb haladásokat s tulajdon erdejébeni műhelyek felállitásával azon 

szerencsés állásban van , hogy már régóta mini kitünőnek elesmert gyárt- 

mányát, a még eddig nem létezett jutányos árban a t. cz. nagy és 
kis kereskedő urak figyelmébe ajánlja. 

g Arjegyzékek kivánságta bérmentesen elküldetnek. 
mrgca 

steim Jamos könyvkereskedésében Kolozsvartt, 
HMarmath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 
SUdvarbelytt, Barthos Domokosnál S. Szentgyörgyön, Vokál Janosnál Nagyenyeden, 

Sindel Károlynál Brassóban, Wagner józsefnél Károlyfejérvártt kapható: 

Szalay László 

Történelmi emlékek 
gV. V. kötete: 

Gróf Márolyi sándor 
T 

HIRDETÉEÉSE K. 
Sporzon Pál 

Gazdászati talajisme, 
vagy is 

a termőföld eredete, 
minősége, ereje, nemei s osztályai; rövid bevezetéssel a növény- 

élettanba. A mezőgazdák számára. áÁra 2 frt. 
e 

Vezércsillagok, 
vagy is velős mondatok és költői gondolatok, honi és külföldi re- 

mekirók műveiből. Ára füzve 1 frt 50 kr. 

kisebb gyermekek számára; 
melyekkel csaladov., kisdedóvóék- és elemi tanitókunk kedveskedik 

GÁSPÁR JANOS 
nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató 

Harmadik javitott, 9 beszély és 170 vers-csemegével bővitett ket- 
tős kiadás; névszerint: 

egyik iróvelinre nyomott diszkiadás 2 gyönyörü szinezett, 2 könyomásu 

fametszésü képpel. 
201/, nyolczadrét iv, diszes boritéku keménykötésben 2 frt 60 kr. 
másik szép fehér papiru népies, iskolai kiadás, 2 fekete könyomásu képpel. 
20 nyolczádrét 1v, csinos boritéku kemény kötésben csak 1 forint. 

Midőn a Magyar-olvasókönyvő-éről hazaszerte dicséretesen ismeretes t. 

szerzőnek fennevezett, s utóbbi tökélytelenebb kiadásunkban is mind az itészet, mind 

a szülék és tanitók, mind a kedves kisdedek részéről oly meleg részvéttel fogadott, 

kedvencz müvét, egyszersmind az Olvasókönyv előcsarnokát, megifjodoltt s egyhar- 

mad részben bövitett, illetöleg számos gyönyört képpel illustrált alak ban ujra világ elé 

bocsátjuk: elégnek véljük csak röviden érinteni a t. szerző vezérelveit s könyvünk 

gazdag tartalmát — Szerző lélektani igazságnak tartja, hogy csak az ragadja meg 

a gyermek szellemét, mi saját kedélyes világából van meritve, érzékelhetöleg és de- 

rülten előadva; mi magában is érdekbel bir, és egyszersmind a felnötteknek is ked- 

veg olvasmány. Mert nagy tévedés ám azt hinni, hogy a mi a felnöttekbek unalmas, 

éldelhetlen (mint sok gyermekbeszély és verselés) az a kisdedek költőies kedélyének 
éppen jó!! A gyermekeknek mindenben csak a legjobb a jó. 

Ezen elvek világánál tanulmányozá szerző a hazai és külföldi gyermek-iroda 

lom termékeit s a magyar nép ajkán forgó gyermek mesék-, dajkarimeket, játékok- 

és dalokat. És ezeknek gyöngyeiből s ezeknek szellemében dolgozva nebány s7ak- 

értő barátja közremunkálásával, nyujt jelen gazdagon megbővitett kiadásunkban 91 

beszélycsemegét, meganynyi kedélyes gyermektörténetkét, s 476 verscsemegét. Ez 

utóbbiak közt van 40 dajkarim, tréfa és enyelgés; 23 ölben és térden tartott kisde- 

dek játékrime; 20 altató és bölcsödal; 43 állat és egyéb természeti tárgy; 37 bang- 

utánzás; 44 vegyes gyermekdal; 79 játék és játékrim; 19 évszaki dal és festés; 83 

mese és rege; 49 beszéd- és emlékgyakorlat; 35 vallásos bang és ima; 53 talány 
és tatálós kérdés. 

A gyermelszoba, a családi tüzhely, a kisdedóvodák és az elemi s néptanodák 

kezdő osztályai a maga nemében egyetlen - s a néples kiadásnak lehetö csekély ár- 

szabása mellett a szegényebb sorsuak által is megszerezhető – kutforrást találnak 

itt, melyből ártatlan kisdedeiknek a csecsemőkoron kezdve, egész két éves korukig, 

a legegésségesebb kedélyes és magyar táplálékot merithetik, s valamenynyit oly mo- 
dorban, a mint éppen elbeszélni kell. 

Róma és a római birodalom történetei. 
Lamé Fleury után magyaritá Szabó György, tanár. Két rész 

: két kötetben 2 frt. . 

Szúnnapi kirándulás Erdély nyugoti hegyei közé. 
Honunk itjusága számára. Irta Ömpolyi. Öt tájképpel. 

Ára 90 kr o, é. 

.bszéra posimugyes kézikömyve. 
Irta Reisenhoffer Rudolf, cs. kir. postaigazgatósági fogalmazó. Ára 

e 20 ivre terjedő 8-adrét alaku kötetnek 2 frt o. ért. 

Mörtémelami gyömzyöld. 
Gyüjté s betürendes sorba raká Kiss Mihály, unitárius esperes és árkosi 

pap Ara kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

Kelet tündérvilága vagy Szaif Züliázán szultán. 
Aráb rege. Aly bey után forditotta Orbán Balázs. Két rész egy kö- 

tetben kötve 2 frt. Díszkiadás, 4 könyomatu képpel, 3 frt. 

„Eorzoti végremdeletelée 
Regény. Irta L. BODOR LASZLÓ. Ára 1 frt 20 kr. oszt. ért. 
TÁRTALOM: I. Kötet. Nagyszerü csalódás. Boszú terv. Kendei megtanul oláhul. 

Az elorzott végrendeletlek. Váratlan vendég. Elfogadás. Válságos napok. Nép szava 
Isten szava. Áz ördög angyal alakban. Derü után boru. A végtárgyalás. II. Kötet: 
Bukás. Egy farsangi kaland. Anna és üldözője. Ki az a matróz? Fekete menyegző. 

Elindulás. Nem lehet tudni mivel használ a feleség. A rablók. Az igazság győzelme. 
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Eskü a halott felett. 

(200) (11) 
Alább irt bátor vagyok a t. cz. kö- 

zönséggel tisztelettel tudatni, miszerént az 
ugynevezett FLORA nevü fürdő intézetet 
kezelésem alá vévén, julius 1-től kezd- 
ve minden időben meleg és hideg für- 
dőkkel szolgálhatak : 

meleg fürdő 40 kr. 
hideg fürdő 10 kr. 
zuhany 15 kr. 

Kolozsvártt, junius 30-án, 1865. 

MÁNDITSNÉ, fürdösnő. 

(199) (3-3) 
Maros-Lúdason az állitandó 

gyógyszertár számára alkalmatos 
helyiség, akár örök áron eladó, akár 

—bérbe kiadó kerestetik. Erre nézve ér- 
tekezhetni, akár levél útján, akár szemé- 
lyesen Kolozsvártt dr. Hincz György 
úr gyógyszertárában Tomcsik Józseffel. 

(198) (3-3) 
Árverési hirdetmény. 
Ns. B.-Szolnokmegyében , Magyar- 

Lápos mezővárosában, valamint Sztoika- 
falva, Ünömező és Kupsafalva falukban, 
az ital árulási jog épületekkel, az országos 
és heti vásár vámok, lisztelő malmok 1866- 
dik év Szentgyörgy napjától kezdve 8 év- 
re, egyenként bérbe fognak adatni, — miért 
is közhirré tétetik, hogy e folyó év sept. 
hó 11-kén M.-Láposon nyilvános ár- 
verezés fog tartatni, mely alkalommal e java- 
dalmak a legtöbbet igérönek át fognak adat- 
ni. — Lepecsételt irásbeli ajánlatok pedig, 
melyek a meghatározott bánatpénzzel el 
vannak látva, csak is a szóval történt leg- 
többet igérés után fognak felbontatni. és 
tekintetbe vevődni - A szerződés pontjai 
Kolozsvártt Ttts Groisz Nándor ügy- 
véd urnál, és Láposon Ttts Kis Sámuel 
megbizott urnál bárki által megtekinthetök. 

(88) 1 (G=m 
ma Komoly fgyelmeztetés. 

A t. Szülékhez ! 
A tisztelt közönség, gyermekei egész- 

ségi állapotának megszerzése és a meg e- 
vönek fentartása tekintetéből, az általam 
feltalált és kiállitott biztos hatású ,„Gilisz- 
ta csokoládét" óhbajtván megszerezui, e 
törekvésében - már többször – hamisitva 
utánzott készitménynyel lön rászedetve. 

Ennélfogva figyelmeztetem a t. kö- 
zönséget, sziveskedjék ez ügybeni bövebb 
tapasztalás szerzése tekintetéből, egyszer 
egyenesen tölem megrendelni, a mely al, 
kalommal, a küldeményhez csomagolva 

hasznos tapasztalatokon kivül, tisztelt bizo- 
mányosim névjegyzéke is átnézhető, kiknek 

készitményü ,„Giliszta csokoládém" 
miodenkor kapható. De ily helyekről is 
csak azon szeletekért állhatok jót, a melyek 
göngyöleiken sajátkez név alátrásom hű 
lenyomatát viselik. ' 

E figyelmeztetésem szükséges volta 
kitünik a többi között, különösen ez alábbi 
levélből is. 

T. Krőczer Ágoston urnak Tokajban! 
Uraságodnak bizonyosan jól fog esni a tu- 

dósitás : hogy Giliszta csokoládéjának ha- 

tása csodálatos, nagyszerü volt. És csak- 

ugyan sajnálatos volna, ba önnek ttka, 
időjártávat nem kerülne a nyilvánosság elé, 
mert daczára a vegyészet nagybani előre 
haladásának, az utánzott Giliszta csokoládé 

az önéhez semmi tekintetben sem hasonlit- 

ható. Megkülönböztetett mély tisztelettel. 

Jazka-Bratinán Horvátországban, janu- 

ár 20-án, 1865. 
WIESNER HUGÓ m. k. földbirtokos. 

A megrendelések posta utján utánvé- 
tellel történhetők, 1 darab 20 kr és 

csak nálam Tokajban 6 darab 1 forint. 

KRŐCZER AGOSTON 
2 kötet, Ára 8 frt 40 kr. 

Nyomatott az ev. ref. ötanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz) 

gyógyszerész Tokajbann 

nyerendő utasitó könyvecskémből, egyébb 

száma mintegy 300-ra rug, ezeknél saját


